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ACTO  ÚNICO 


La  acción  a  la  puerta  de  un  cortijo  del  pueblo  de  Morón  (Sevilla). 
El  caserío,  blanco  como  la  nieve,  a  la  izquierda,  teniendo  una 
ventana  por  cuyos  hierros  serpentea  una  enredadera,  y  una  puer- 
ta grande.  Entre  ésta  y  la  ventana  un  poyo;  junto  a  éste,  una  si- 
lla de  enea.  Hacia  el  centro  de  la  eicena  y  más  cerca  que  lejos  de 
la  silla,  un  banquillo  de  madera.  A  la  derecha  frondosos  árboles. 
En  el  íondo  un  camino  que  se  pierde  hacia  la  izquierda,  y  her- 
mosa perspectiva.  Campo  ocupado  en  gran  parte  por  loa  ya  dora- 
dos trigales;  siguen  después  las  tierras  de  olivar,  divisándose  en 
la  lejanía  la  masa  azulada  de  la  sierra  de  Morón.  Es  un  dia  del 
mes  de  Junio  a  la  caída  de  la  tarde- 


ESCENA  ÚNICA 

MARÍA   PEPA    y    FRASQUITO 

Al  levantarse  el  telón,  María  Pepa  está  sentada  en  la  silla,  cosiendo, 
y  Frasquito  en  el  banquillo,  dedicándose  a  la  limpieza  de  la  escopeta 
que  frota  con  un  trapo.  María  Pepa,  hija  de  los  capataces,  es  una  chi- 
quilla más  alegre  que  bonita,  ly  cuidado  que  es  bonita!  Frasquito  es 
un  muchachote  bruto  que  hace  en  el  cortijo  un  poco  de  todo,  aun- 
que en  nada  sobresale;  es  decir,  sí,  ahora  sobresale  por  el  sombrero 
cordobés  tan  grande  y  tan  viejo  que  tiene  puesto 

Stüúsica 

M.  Pepa        (Mirando  a  Frasquito.) 

M'han  dicho  que  eres  grasioso, 
que  tu  cara  es  muy  alegre, 
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y  tu  cuerpo  es  un  salero; 
y  yo  digo  que  es  mentira, 
que  ia  sar  que  Dios  t'ha  dao 
la  tienes  en...  er  sombrero. 

(No  bien  oye  cantar  Frasquito,  se  pone  nervioso  ha- 
ciendo gestos  de  disgusto,  y  frotando  la  escopeta  con 
energía.  Cuando  María  Pepa  termina  la  copla,  Frasqui 
to  se  quita  el  sombrero  y  lo  arroja  al  suelo  con  furia. 
Los  gestos  serán  cada  vez  más  pronunciados  y  el  frote 
más  enérgico,  terminando  la  nerviosidad  con  el  núme- 
ro. Aparte  y  algo  triste.) 

Mare  de  mi  vía 
lo  que  estoy  penando 
por  ese  mar  arma 
que  m'está  matando. 

(Alto.  Triste.) 

Unas  veses  te  despresio, 
otras  te  miro  con  ansias 
y  tú  sin  desirme  na; 
¡ay,  Virgensita  der  Carmen  1 
este  silensio  que  mata, 
¿hasta  cuándo  durará? 

(Aparte.  Más  triste.) 

Mientras  más  lo  miro 
mucho  más  lo  quiero, 
si  ér  no  m'hase  caso 
yo  de  pena  muera. 

(suspirando.) 

¡Ay,  ay,  ay,  ay! 

(Tristísima.) 

Mare  de  mi  vía 
lo  que  estoy  penando, 
por  ese  mar  arma 
que  m'está  matando. 

(sigue  los  suspiros.) 

¡Ay,  ay,  ay,  ay! 
Hablado 

FrAS.  (Respirando    fuertemente    y     quedándose     tranquilo. 

Aparte.)  ¡Gracia  a  Dio  que  ze  cayó!  (sigue  fro- 
tando la  escopeta  aunque  con  menos  energía  que  an- 
tes.) 
M.  Pepa        (parece  que  quiere   decirle  algo    a  Frasquito  y  no  se 
decide.  Le  mira  varias  veces  con  insistencia  como  que- 
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riéndole  hacer  hablar  con  la  mirada,  pero  el  mozo  es 

una  tumba.  Aparte  con  gesto  de  desprecio.)  ¡£s  más 

bruto  que  un  araol  (Mirándole   nuevamente,   mas 

cambiando    el    gesto    anterior   por  uno  amoroso.)    Y 

que  yo...  (Decidiéndose  a  romper  el    silencio.  Alto.) 

¿Oye,  Frasquito? 

PraS.  (Con  aspereza.)  ¿Qué? 

M.  Pepa      ¿Estás  hasiendo  ginasia? 

FkaS.  (Extrañado  )  ¿Qué? 

M.  Pepa      ¡Ginasial 

Fras,  ¿Cómo  vi  a  jacé  do  coza  ar  mismo  tiempo? 

¿No  vé  que  eztoy  limpiando  Vazcopeta? 
M.  Pepa      (Riendo.)  ;Ja,  ja,  ja!  ¡Que  no  sabe  lo  que  es 

ginasia!  ¡Ja,  ja,  ja,  ¡Qué  poca  curtura! 
Fras.  (Malhumorado.)  ¡Mejón  pa  mí! 

M.  Pepa      Oye,  ¿te  vas  a  hasé  un  imperdible  con  l'as- 

copéta? 
Fras.  ¡No! 

M.  Pepa       ¿Le  vas  a  saca  briyo? 
Fras.  ¡Tampoco! 

M.  Pepa      ¿Te  paese  que?... 
Fras.  Lo  que  me  paece  é...  oue  pregunta  hoy  má, 

que  un  cura  en  er  conferzionario. 

M.  Pepa        (Remedándole.)    ¡MejÓn  pa    mil    (Pausa.)    ¿Está 

carga? 

Fras.  ¡La  que  eztá  hoy  carga  erez  tú! 

M.  Pepa  Dispensa,  hijo,  lo  dá  er  tiempo...  Güeno,  no 
vayas  a  pone  er  deo  en  er  gatiyo. 

Fras.  Descudia.  ¡Apena  zi  ere  tú  mieozal 

M.  Pepa       Es  que  er  diabliyo  las  carga. 

Fras.  (Riendo.)  ¡Jú,  jú,  júl  ¡Como  zi  er  diabliyo  tu- 

viea  pórvora!  ¡Jú,  jú,  jú!  ¡Cudiao  que  zon 
tonta  la  mujer  el 

M.  Pepa  ¡Dichosos  los  hombres  que  son  tan  listos! 
Seremos  tontas...  pero  ustés...  ¡se  casan  con 
las  mujeres!  Cuando  se  casan,  por  argo 
será... 

Fras.  Poque  no  poemo  cazarno  conloz  hombre. 

M.  Pepa      ¡Qué  talentaso  t'ha  dao  Dios! 

Fras.  ¡Mejón  pa  mí! 

M.  Pepa      (con  ironía.)  ¡Mejón  pa  mí!  ¡Ay,  hijo  mío! 

Fras.  Oye,  que  yo  nojzoy  hijo  tuyo. 

M.  Pepa  ¡Qué  más  quisieas  tú!  ¿No  dises  ya  mejón 
pa  mí? 

Fras  .  (Haciéndose  el  desentendido,  sigue  limpiando  la  esco- 

peta.) 
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M.  Pepa      (Aparte,)  Como  siga  limpiándola  así,  se  quea 

solo  con  la  culata,  (cantando.) 

cMare,  yéveme  usté  ar  puente 
a  vé  los  picapedreros, 
que  están  picando  la  piedra 
cou  mucha  grasia  y  salero.» 


_  litO;  al    oiría    cantar,   salta  del  asiento.   Por  lo 

visto  no  le  agrada  el  oante.) 
JFrAS.  (Aparte.)  ¡Mardita  zea!  (Se  pone  tan  nervioso  como 

al  principio  de  la  escena.) 
M.  Pepa        (Repitiendo.) 

Mare,  yéveme  usté  ar  puente 


con  mucha  grasia  y  salero. 


FrAS.  (Yendo    a  la    puerta  del   cortijo,    y  gritando.)  ¡Zeñá 

Encanación!  ¡Zeñá  Encanaciónl 

M.  Pepa  Apenas  si  das  tú  chiyíos.  ¿Pa  qué  quies  a 
mi  mare? 

Fras.  (sin  hacer  caso.)  jZeñá  Encanación!  ¡Zeñá  En- 

canación! ¡Yeve  uzté  a  zu  niña  ar  puente,  a 
vé  zi  ze  caya! 

M.  Pepa  (cómicamente.)  Si  cs  tu  gusto,  me  iré  ar  puen- 
te, anque  tar  vés  me  oigas  en  desde  ayi. 
(Pausa.)  ¿Me  da  usté  su  permiso? 

Fras  .  Por  mí  te  pué  di. 

M.  Pepa  Digo,  que  si  me  da  usté  su  permiso  pa  se- 
guí cantando. 

Fras.  ¡Mardita  zea!  (saliendo  por  peteneras.)  Zeñó,  que 

a  mí  no  me  guzta  oí  canta,  y  na  má. 

M.  Pepa      ¡Pos  hijo!.... 

Fras.  T'he  dicho  que  yo  no  zoy  tu  hijo. 

M.  Pepa        (canturreando.) 

«Con  ervele,  vele,  vele.» 

Fras.  (Aparte.)  ¡Mardita  zea! 

M.  Pepa  «Con  er  vele,  vele,  va.» 

Fras.  ¡Que  no  ze  caya! 

M.  Pepa  «Vivan  las  niñas  bonitas 

y  er  surmarino  Pera  > 
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Fras.  Contigo  no  pué  naide. 

M.  Pepa      Nadie,  ná  más  que  tú,  que  eres  más  serrao 

que  un  convento.  ¿No  gustarte  er  cante?  La 
V  más  alegre,  lo  más  bonito  er  mundo.  jAy... 

hijo  mío! 
Fras.  T'he... 

M.  Pepa      (inlerrumpiendo.)  Sí,  SÍ,  ya  sé  lo  que  vas  a  desí. 

Güeno,  amigo...  Tú  debías  habé  nasío  en 

una  catac'imba. 
Fras.  (Rápido.)  ¿En  una  cata..',  qué? 

M.  Pepa         (canturrea.) 

cCon  er  vele,  vele,  vele.» 

¡Ay!  Dispensa,  no  m'había  acordao.  Ya  no 

canto  más  por  hoy. 
Fras.  Gracia. 

M.  Pepa       ¿No  dises  na  más  que  grasias?... 
Fras.  ¡Gracia  a  Dio  que  te  caya  é  una  vé! 

M.  Pepa      (Disgustada.)  ¡Qué  finura!  ¡Eres  más  fino  que 

un  arcarde! 
Fras.  ¡IVlejón  pa  mí! 

M.  Pepa      (Remedándole.)  ¡Mejón  pa  mí!  (pausa.)  Bromas 

aparte,  Frasquito,  ¿quiés  desirme  por  qué 

no  te  gusta  na  que  güela  a  música? 
Fras.  ¡Poque  zí! 

M.  Pepa      Eres  el  único  pa  dá  rasones;  en  vés  de  una 

rasón,  das  una  pata. 
Fras.  ¡Mejón  pami! 

M.  Pepa        (Recogiendo  la  costura  nerviosamente  y  levantándose.) 

Te  dejo  solo,  porque  lea  huyo  a  las  piedras 

berroqueñas. 
Fras,  ¡Mejón  pa  mí! 

M.  Pepa       (Aparte.)  No  hay  quien  lo  saque  der  «mejón 

pa  mí».  ¡Ay!  ¿por  qué  será  tan  bruto.  Dios 

mío?  Premita  Dios  que  te  cases... 

Fras.  (interrumpiéndola.)  ¡PeÓ  pa  ti! 

M.  Pepa  (con  interés.)  ¿Qué  dises? 

Fras.  M'he  colao.  (Azorado.  Alto.)  Ná,  ná.  Zigue. 

M.  Pepa  ...que  te  cases  con  una  mujé  que  tenga  tó 
er  día  una  copla  en  la  boca.  ¡Ay!  (suspirando.} 

Fras.  ¡No  la  tendrá! 

M.  Pepa  ¿Por  qué? 

Fras.  Poque  le  romperé  la  boca  é  un  trompazo. 

M.  Pepa  ¡Anima!  No  te  dará  tan  fuerte. 

Fras.  Ezo...  ze  verá. 

M.  Pepa        (Decidiéndose  a  marchar.)  Me  VOy  aya  dentro. 
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Fras.         (Con  efusión.)  ¡No  te  vaya!...  (Aparte.)  Me  colé 

otra  vé. 
M.  Pepa      (Muy  alegre.)  ¿Qué  dises!  (Aparte.)  ¡Ha  dicho 

que  no  me  vaya! 
Fras,  (Azoradisimo.)  Ñá;  no  he  dicho  ná.  (Aparte)  Zi 

yo  m'atreviera... 
M.  Pepa      (Aparte.)  Ná,  que  no  le  salen  toas  laa  pala- 
»  bras  que  yo  quieo  que  diga,  (auo.)  T'arvier- 

to  que  seguiré  cantando  ayí. 
Fras.  ¡Lo  dice  é  broma!... 

M.  Pepa      jtíí,  sí,  de  broma!  Antes  de  irme  te  vi  a  desi 

una  cosa. 
Fras.  Dila. 

M.  Pepa      Que  hay  un  canto  que  no  me  gusta. 
Fkas.  No  lo  creo. 

M.  Pepa      Y  que  ese  canto...  eres  tú,  que  eres...  como 

esto.  (Golpea  con   los    nudillos    en  el   poyo.) 

Fras.         (Riendo.)  ¡Ju,  ju,  ju!  ¡Meno  lo  creo!  (Aparte.) 

Otra  vé  m'he  colao. 
M.  Pepa      ¿Qué  has  dicho? 
Fras.  Ná...  ná  he  dicho. 

,M.  Pepa  (Aparte.)  ¡Dijo  que  menos!  (se  dirige  hacia  la 
puerta  del  cortijo.  Al  llegar  a  ésta  se  para  y  se  entre- 
tiene mirando  a  Frasquito.)  jDioS  míol   ¿l^Or    qué 

le  hisiste  tan  raro  y  tan  bruto? 
Fras.  ¿Po  qué  tendrá  eza  farta  er  cante?   Zi  yo 

m'atreviera...  pazaba  ja^ta  por  er  cante. 

M.  Pepa        Paese  que  habla  solo.  (Se  va  acercando    a   Fras- 
quito poco  a  poco  por  la  espalda.) 
Fras.  (Apretando    la   escopeta    con    fuerza.)    ¡CuántO    la 

quiero! 
M.  Pepa      (Aparte.)  ¿Será  a  la  escopeta  o  será  a?...  (Aito.) 
¿Me  guardas  renco  por  lo  er  cante,  Fras- 
quito? (colocándole  la  mano  sobre  el  hombro.) 

Fras.  Nunca  ziento  renco  a  na. 

M.  Pepa       ¿Eres  ya  mi  amigo? 

Fras.  ¡Ziempre  lo  he  zíol 

M.Pepa      ¿Y  vamos  a  reñí  otra  vé! 

Fras.  (condescendiente.)  Zi  canta  poco,  no... 

M.  Pepa      (Aparte,  alegre.)  ¡Ha  dicho  poco!  Ya  no  es  tan 

desigente.  (auo.)  Cantaré  la...  mita,  ná  más. 
Fras  .  (Aparte.)  Ya  va  bajando. 

M.  Pepa       Pero  vamos  a  vé,  Frasquito,  ¿por  qué  eres 

tan  enemigo  de  las  coplas  y  la  música?  ¿Tú 

no  has  cantao  nunca? 
Fkas.  Cuando  chiquiy o,  zí;  pero  en  dezde  que  me 


-^  18  - 

ze  murió  mi  pare,  no  he  cantao  má  que 
una  vé. 

M.  Pepa      (impaciente.)  ¡Cuéntamelol 

Í'ras.  (Con  énfasis.)  ¡Y  fué  elante  la  gente!  ¡En  er 

pueblo  fué! 

M.  PííPA      ¿Pero  cómo?  ¿Cuándo? 

Fras.  Ahora  lo  zabrá,  mujé.  Po  verá;  tú  zabe  que 

cuando  me  ze  murió  mi  pare,  tenía  yo  quin- 
ze  año,  y  me  queé  zin  pare  y  zin  tené  ná  que 
yevarme  a  la  boca. 

M.  PaPA  Y  te  pusiste  a  canta  pa  ahoga  la  vó  de  la 
hambre. 

Fras.  Argo  bay  de  ezo;  pero  é  otra  coza.  Hacía  dó 

día  que  m'había  queao  zolo,  cuando  me  dije: 
«Me  vi  a  di  a  la  plaza  er  pueblo». 

M.  Pepa       ¿Pa  está  acompañao? 

Fkas.  No,  pa  busca  argo  en  qué  trabaja.  Cuando 

eztaba  en  la  plaza,  z'acercó  a  mí  un  zeñorito 
que  era  no  zé  qué  der  Ayuntamiento,  y  me 
dijo:  «¿Te  quié  gaña  una  perra,  mucha- 
cho?» Y  yo  le  dije:  «Arzando.  ¡Con  mir 
amore!» 

M.  Pepa  ¿Con  mir  amoresPj  Apenas  si  eres  túdesigen- 
tel  Sería  pa  está  acompañao,  ¿no? 

Fpas.  Zi  no  me  deja  jablá,  me  cayo. 

M.  PtPA       No,  sigue,  que  esto  es  mu  misterioso. 

Fras.  Güeno.  Me  dijo  er  zeñorito:  «No  tendrá  ná 

má  que  canta.»  Y  yo  le  dije,-  poniendo  la 
cara  má  larga  que  esta  azcopeta:  «Zi  yo  no 
zé  canta.»  Pero  er  me  dijo  lo  que  tenía  que 
canta  y  canté  pa  ajogá  la  vó  de  la  jambre, 
como  tú  dice. 

M.  Pepa      ¿Qué  cantaste,  seviyanas? 

Fras.  (Riendo.)  ¡Ju,  ju!   ¡Zeviyana!  Una   coza  mú 

zenciya.  Canté  en  dezde  er  barcón  der  Ayun- 
tamiento lo  número  de  lo  que  iban  a  zerví 

ar  rey.  (Riendo  a  grandes  carcajadas.)  ¿No  te  jaCC 

gracia? 
M.  Pepa      (Disgustada.)  ¡Ni  chispa!   ¿Y  pá  eso  me  has 
contao  una  historia  tan  larga? 

Fras.  (Queriendo  hacer  un  chiste  que  a  mí  se  me  figura  in- 

fantij )  Pa  ezo  te  la  he  cantao...  digo,  te  la  he 
contao.  (Más  carcajadas.)  Lo  que  yo  te  digo  é... 
que  en  dezde  que  ze  me  murió  mi  pare. . 
Verá:  Er  día  que  ze  enterró,  era  día  e  feria, 
y  como  tú  zabe,  pa  di  ar  cimenterio  tenía 
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que  pazá  po  en  medio  e  la  fiezta.  (Algo  triste.) 
Yo  fía  acompaña  ar  probecito  porque  iba 
zolo.  Figúrate  lo  negra  que  yevaría  yo  er 
arma.  Lo  yevaban  en  la  caja  e  lo  probé 
y  yo  iba  etrá.  Yo  quería  que  tó  er  mundo 
hubiea  eztao  trizte  como  yo  lo  eztaba.  (Triste.) 
Pero  no  era  azina...  Jaleo,  buya...  múzica.*.. 
Cuando  yo  la  oí  no  zé  lo  que  me  pazo,  gana... 
e...  (Más  triste.)  Dezpué,  de  una  de  la  caziya  e 
la  feria,  zalió  una  copla...  Oizla  y  echarme  a 
yorá,  tó  fué  uno...  Mardecí  la  múzica  y  er 
cante,  y  en  dezde  entonce,  (Muy  triste.)  (yo  no 
zél  pero  en  cuantito  oigo  toca  y  canta,  me 
acuerdo  de  aqueyo...  (casi  llorando.)  y  me  da 
una  trizteza...  y  una  rabia... 

M,  Pepa        (Que  se  ha  contagiado  algo  de  la  tristeza  de  Frasquito.) 

Vamos,  hombre.  No  te  pongas  así...  Oye,  ¿y 
no  t'acuerdas  e  la  copla? 
Fras.  ¿No  me  vi  a  acordá?  ¿Cómo  quié  que  meze 

orvíe,  zi  e  una  ezpinita  que  tengo  clava  aquí 

dentro?  (Se  Ueva  las  manos  al  corazón.) 

M.Pepa  ¡Anda,  cántala!  Afcí  echas  la  espinita  por  la 
boca.  Por  una  vé,  no  te  va  a  pasa  ná. 

Fras.  ¡K  que  me  echo  a  yorá  como  una  Madalena! 

M.  Pepa  No  t'apures,  eso  se  arregla.  Aquí  tengo  yo 
un  pañuelo. 

Fras.  (indeciso.)  ¡No,  que  me  pongo  mu  feo! 

M.  Pepa        (viendo  que  Frasquito  no  se  decide  a  empezar.)   Va- 

mos,  hombre...  ¡Venga  de  ahí! 

Fras.  (Haciendo  de  tripas  corazón.)  Po...  aya  va. 

Música 

FraB»  (Empieza  la  copla  casi  llorando  y  la  termina  sin  cani. 

Intercala  todos  los  jipios  que  crea  oportunos.  Mientras 
más  de  ellos  intercale,  mejor.) 

Fatiga  me  dieron 
gana  e  yorá, 
cuando  ar  pobrecito  e  mi  pare 
lo  yevaban  a  enterra. 

M.  Pepa  (Que  se  contagia  de  la  tristeza  de  Frasquito;  empieza^ 
haciendo  pucheros  y  termina  como  él.) 

¡Pobresito  mío,  que  pena  me  dá; 
de  verlo  tan  triste,  yo  voy  a  yorá. 
'  |Pobre8Íto  mío,  pobresito  mío 

qué  pena  me  dál 
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Si  sé  lo  que  sufre, 

no  Pbago  canta. 

Fras. 

Mardita  la  copla 
que  yo  oí  ar  pazá. 

M.  PfiPA 

Pobresito  mío 
qué  pena  me  dá. 

Pras. 

! 

Mardita  la  copla  que  yo  oí  ar  pazá. 

M.  Pepa 

i 

Pobresito   mío,  qué  pena  me  dá. 

Fras. 

Mardigo  la  copla  que  yo  oí  ar  pazá, 

M.  Pepa 

Si  sé  lo  que  sufre,  no  Pbago  canta. 

Fras. 

¡Ay! 

H.  Pepa 

iAy! 

Fras. 

¡Ay! 

M.  Pepa 

lAyl 

Fras. 

} 

¡Ayl 

M.  Pepa 

i 

¡Ayl 

Hablado 

(Los  sollozos  no  les  dejan  hablar.) 
M.  Pepa  (Rompe  el  silencio  sin  dejar  de  sollo«ar  de  ve»  en  cuan- 
do.) No  te  vuervo...  a  pedí  más...  que  cantes... 
esa  co...  pli...  ta,  porque  nos  hemos  dao  una 
de  yorá...  ¡Ab!...  que  es  de  temé...  la  cre- 
sía...  er  arroyo. 

Fras.  (Solloza  fuerte  de  vez  en  cuando.) 

M,  Pepa  (comprendiendo  que  es  una  tontería  estar  triste,  decide 
alegrarse.  Coge  a  Frasquito  por  los  braios  y  lo  levanta 
colocándolo  delante  de  ella.)   ¡Ea!    ¡Ya   s'acabó  la 

tristesal  ¡A  ponerse  alegre,  caramba!  ¡Que  si 

nosbubiéamos  muerto,  no  bubiéamos  yo- 

rao  tanto! 
Fras  .  (Que  sigue  cabiibajo.)  Tié  razón. 

M.  Pepa      Pos  si  tengo  rasón,  a  baserme  caso.  Vamo  a 

vé.  Mírame.  A  vé  quién  se  ríe  antes. 

Fras.  Vamo   a  vé.  (Se  miran   fijos    hasta  que  él  suelta  la 

carcaiada.) 

M.  Pepa      ¡Perdiste,  perdiste! 

Frab.  (Espontáneo.)   ¿Quiéu  no  ze   pierde  por  ti? 

(Aparte.)  ¡üy!  ¡M'he  colao! 
M.  Pepa      (Muy  alegre)   ¡Ay,  lo  que  ha  dicho!  (Aparte.) 

Oye,  Frasquito... 
FrAs.  ¿Qué? 

M.  Pepa      No,  ná... 
Fras.  (Aparte.)  Zi   yo  m'atreviera...  (Alto.)  ¡María 
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Pepa!  Hay  una  mujé...  (Aparte.)  No  m'atrevo. 

(auo.)  Una  mujé... 
M.  Pfpa      (impaciente.)  Anda,  hombre. 
Fras.  Una  mujé...  que  me  guzta  la  má...  que.  la 

quieo  la  má...  que  e  ma  bonita  que  la  má... 

pero...  que  no  me  guzta  que  cante,  (como  ii  se 

hubiese  quitado  un  peso  de  encima.)  ¡Ya  lo  ZOrté! 

M.  Pepa      ¿Y  quién  es  epa  mujé,  se  pué  sabe? 

Fras  .  |Que  no  me  atrevo  er  tó!  Una  mujé. . 

M.  Pepa  No  t'atragantes.  (Aparte.)  Es  bruto  hasta  pa 
esto. 

Fras.  Una  mujé,  con  la  que  zoñé  la  otra  noche... 

pero  que  e  una  mujé  de  vera.  ¡Un  zueño  má 
rarol 

M.  Pepa  Cosas  e  sueños.  Yo  también  soñé  la  otra  no- 
che unas  cosas  mú  raras.  Oye,  ¿y  era  guapa? 

Fras.  ¿Quezi  era  guapa?  Má  bonita  que  er  zó... 

Con  unoz  ojo,  como  er  zó;  y  con  una  riza, 
que  paecía  que  ze  reía  er  zó;  y  cantaba... 

M.  Pepa        (interrumpiéndole.)  ¡Como  er  SÓ! 

Fras.  No:  como  un  griyo. 

M.  Pepa  (Aparte.)  ¿Seré  yo,  o  no  seré  yo.  Dios  mío? 
Porque  en  lo  der  só  paese  que  soy  yo;  ¡pero 
en  lo  der  griyo!... 

Fras  .  ¿ tín  qué  pienza  que  t'há  queao  como  alela? 

M.  Pepa  ¡En  er  só!  Oye,  Frasquito,  ¿y  no  pues  dá  más 
señas? 

Fras.  (pensativo.)  ¿Má  zeña?  (De  repente.)  Er  coló  6  la 

media... 

M.  Pepa       ¡¡Frasquito!! 

Fras  .  ¿Qué  quiere? 

M.  Pepa  ¡Que  er  coló  e  las  medias  no  se  pué  desí 
elante  e  las  mositasl 

Fras.  (Riéndose.)  ¡Ju,  jul  Ya  lo  zó.  Peque  ze  ponen 

colora. 

M.  Pepa  ¡T'equivocas!  Ahora  se  ponen  calas,  d'esas 
de  abujeritos.  (Azorada,  aparte.)  ¡Ay!  ¡Ya  no  sé 
ni  lo  que  me  digo! 

Fras.  Zi  lo  que  yo  digo  é,  que  ze  ponen  colora  la 

mocita. 

M.  PuPA  Güeno,  pasemos  por  arto  eso  de  las  medias 
que  es  malo.. ¿Y  qué  era  el  sueño?  ¡Ay!  ¡No 
me  lo  digas!  No  me  digas  ná,  que  las  mo- 
citas no  está  bien  que  sepan  lo  que  sueñan 
los  mositos.  ¡No!  ¡No  me  digas  ná!  ¿No  oyes 
que  t'he  dicho  que  no  me  digas  ná? 
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Fras.  (Remedándola.)  ¡Zi  DO  te  digo  ná!  ¡Carambal 

Uzté,  la  mocita,  no  podei  zabé  ná,  pero  tó  lo 
zabei. 

M.  Pepa  Miá,  ¿quiés  que  sigamos  con  er  sueño?  Por- 
que la  cosa  va  tomando  un  caminito...  ¡que 
ya,  ya! 

Fras  .  Po  verá:  fué  un  zueño  la  má  e  güeno.  Voy 

a  empezá  en  dezde  er  principio  er  to.  (Deja  la 

escopeta  en  el  poyo  y  se  sienta  más  cerca  de  María 
Pepa.) 

M.  Pepa  Me  lo  supongo.  Sería  de  noche  y  te  metiste 
en  la  cama...  ercéiera.  La  primera  parte  ya 
me  la  figuro... 

Fras.  Ezo  e  mu  malo,  María  Pepa.  La  mocita  no 

ze  puén  figura  cierta  coza. 

M.  Pepa      ¡Ay!  ¡Es  verdá!  No  m'había  acordao. 

Fras.  ¡Poque...  que  tú  te  figure  verme  en  carzon- 

ziyo...! 

M.  Pepa  ¡Frasquito,  que  estás  elante  e  una  mosita...! 
¡Qué  vergüensa!  Si  sigues  así  me  voy. 

Fras.  ¡No  te  vaya!  Zeguiré  finamente.  Azcucha.  , 

M.  Pepa       Pero  no  vayas  a... 

Fras.  No.  (pausa.)   Rezurtaba  en  er  zueño  que  yo 

había  nació  con  cinco  pata. 

M.  Pepa  (Riendo  a  carcajadas.)  jJa,  ja,  ja!  ¡Qué  barbaria! 
¡Cuarquiea  s'atrevería  a  regalarte  unos  pan- 
talones! 

Fras.  La  coza  e  lo  zueño,  ya  vé.  Cinco  pata. 

M.  Pepa       Pata,  no;  piezna. 

Fras  .  Güeno,  piezna.  Y  me  ze  puzo  mala  una  pa... 

digo...  piezna. 

M.  Pepa      ¡Qué  mala  pata! 

Fras.  No  ze  dice  mala  pata,  zino  mala  piezna. 

M.  Pepa  ¡Ja,  ja,  ja!  Menos  má  que  t'ha  servio  la  le- 
sión.  Sigue. 

Fras.  Y  tuve  que  di  a  vé  ar  méico. 

M.  Pepa  Y  er  méico  te  resetaría  e  primera  intensión 
un  purgante,  que  es  lo  que  basen  tos. 

Fras.  No.  De  primera  intención,  lo  que  jizo,  fué 

cortarme  la  piez...  la  piez...  la...  ezta,  (To- 
cándose la  pierna.)  ¡Caramba!,  y  acabo  má 
pronto. 

M.  Pepa       ¿Y  qué  te  pasó  después? 

Fras.  Na  má. 

M.  Pepa      ¿Y  éso  era  tó? 

Fras.  Ezo  lo  primero  que  zoñé.  Dezpués  vino...  la 

2 


-  18  — 

mujé...  ¡Zi!  ¡Digo  nol  Güeno...  azpera  que 
m^acuerde. 

M.  Pepa  ¡Apenas  si  necesitas  tú  esfuerso  e  imagina- 
sión! 

Fras.  Como  que  no  zueño  na  má  que  pa  mí,  nun- 

ca apunto  lo  que  zueño. 

M.  Pepa       Güeno,  piensa  a  vé  si  sale. 

Fras.  (Pensativo.)  Ya,  ya... 

M.  Pepa      Tó  yega  en  este  muudo. 

Fras.  Dezpué  me  cortaron  la...  ézta.  (señala  la  pier- 

na.)  Me  yevaron  a  un  cortijo  mu  parezío  a 
ézte,  me  metieron  en  una  cama...  ¡Ea,  no 
m'acuerdo  zi  la  cama  era  de  maera  o  de 
jierro! 

M.  Pepa  (sonriendo.)  Vaya  un  detaye.  ¡En  poca  agua 
t'ahog'asl 

Fras.  ¡De  jierro!   ¡De  jierrol  Le  mezmito  que  la 

tuya.  En  dezde  la  cama  vi  vení  por  er  otro 
lao  de  un  puente,  mu  parezío  ar  que  hay 
ahí  cerca...  la  mujé  que  t'he  dicho. 

M.  Pepa      ¿Y  qué  pasó? 

Fras.  Pazo  er  puente.  Y  de  güeña  a  primera  la 

vide  ]untito  a  mí,  mu  pegaíta  a  mi  lao  y 
vestía  e  penitente. 

M.  P£PA        (^Con  gesto  de  extrañeza.)  Qué  COSa  más  rara. 

Fras  .  Y  en  dende  entonze  ya  no  ze  dezpegó  e  mi 

vera.  Eya  me  cudiaba;  eya  me  ¡daba  la  me- 
deciaa;  yo  la  quería  tanto,  que  nunca  quería 
ponerme  güeno  pa  que  no  ze  fuea  e  mi  lao. 
Y  ezo  que  peleábamo  mucha  vece,  porque 
le  guetaba  canta;  pero  dezpué  no  zé  lo  que 
pazo... 

M.  Pepa      Pasaría  otra  vé  er  puente. 

Fras.  No,  no  pazo  má  er  puente,  porque  ya  no  ze 

zeparó  e  mi  lao.  Eya  iba  cantando  ca  vé 
meno,  pa  que  a  mí  no  me  entrara  rabia,  y 
yo  iba  pazando  poco  a  poco  po  er  cante,  pa 
que  eya  no  ze  puziea  trizte;  y  ar  fin  der  tó, 
¿qué  te  creé  que  pazo  ar  fin  der  to? 

M.  Pepa      ¡Pos...  no  sé  lo  que  pasaría  ar  fin  der  tol 

(Remedándole.) 

Fras.  (Muy  alegre.)  ¡Que  uo  cazamo!  ¡Y  tuvimo  vein- 

te hijo! 

M.  Pepa        (poniéndose  laa  manos  en  la  cabeza.)    ¡Qué    barba- 
ria! ¡Echa  chiquiyos! 
Fras.  ¿Miá  que  zi  ezto  der  zueño  fuea  verdá? 
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M.  Pepa      Mejón  pa  los  dos.  Pa  uetés  dos; 

Fras.  ¡Mejón  pa  lo  do! 

M.  Pepa      ¿Y  si  yo  te  dijera  que  soñé  ar  contrario? 

Fras,  E  que  t'acoztaría  ar  revé. 

M.  Pepa       Güeno,  otra  noche  soñé  ar  derecho  casi  la 

mismito  que  tú. 
Fras.  Po  anda,  cuéntame  er  zueño. 

M.  Pepa      Te  lo  vi  a  contá.  Yo  empesé  viendo  er  sielo. 
Fras.  Zigue. 

M.  Pepa      Y  oí  la  música  de  los  ángeles. 
Fras.  Ezo  é  múzica  celeztiá. 

M.  Pepa       Y  en  desde  er  sielo  vi  toíto  lo  que  tú  m'hás 

eontao. 
Fras  .       *  Po  no  tié  tú  vizta,  ni  na. 
M.  Pepa      Y  en  desde  er  sielo  vi  que  aqueya  mujé  se 

paresía  a...  (Aparte.)  jA  vé  si  me  yevo  un 

chasco!  (Alto.)  A...  a... 
Fras.  ¡Dilol 

M.  Pepa        (Avergonzada.  Muy  bajito.)  A...  ¡a  mí! 

Fras.  Oye,  e  verdá.  ¡Tenía  muncho  pareció! 

M.  Pepa      (Aparte )  ¿A  que  vi  a  tené  que  desirlo  yo  to? 

(Alto.)  Y  yo  no  sé  por  qué,  pero  me  daba 

mucha  rabia  aqueya  mujé... 
Fras.  Y  a  mí  tambié. 

M.  Pepa      ¿Pero  no  desías  que  estabas  mu  contento 

con  tenerla  a  tu  lao? 

Fras.  (con    indecisión.)    Zí...     perO...     era...    (Aparte.) 

Ahora  m'atrevo.  (Alto.)  Poque...  ze  pare- 
cía... a... 

M.  Pepa        (impaciente.)  ¡Dilo! 

Fras.  A...  ¡a  ti! 

M.  Pepa      (Muy  alegre.)  ¿De  veras? 

Fras.  Y  tan  de  vera.  (Aparte.)  Ahora  zí  que  m'atre- 

vo. (Alto.)  Miá,  María  Pepa...,  yo  te... 

M.  Pepa  (En  ei  colmo  de  la  impaciencia.)  No  t'atragantes, 
por  Dios. 

Fras.  Yo  te  quiéo...  ■ 

M.  Pepa        (Lanzando  un  grito  de  alegría.)  ¡Ay! 

Fras.  Yo  te  quiéo  decí  una  coza, 

M.  Pepa  ¡Acaba!  (Aparte.)  ¡Si  yo  le  pudiea  dá  pala- 
bra... 

Fras  .  ¡Yo  te  quieo  como  un  burro! 

M.  Pepa  (Más  contenta  que  la  mar.)  ¡Por  fin  desembuchas- 
te, hijo!  ¿Es  que  estabas  esperando  a  que.yo 
te  lo  dijera?  ¿No  t'habías  ñgurao  que  yo 
también  te  quería? 
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FraS  .  ¡Bendita  zea   tu  boca!    (Se  desabrocha  el  chaleco 

de  un  tirón,  para  indicar  qne  no  le  cabe  la  alegría  en 
el  cuerpo.) 

M.  Pipa  (sonriente.)  Oye,  ahora  que  hablas  de  la  boca... 
Czaiamera.)  ¿Me  la  vas  a  rompé  de  un  trom- 
paso  cuando  cante? 

FrAS.  (Completamente  derretido.)  EzO    der    Cante...  zi  é 

poquito...  poquito. . 
M.  Pepa      ¡Miá,  Frasquito  míol 

KraS.  ¡Uy!    ¡¡MÍO'.I   (En  forma  de  maullido.)  ¿Qué   quié 

que  mire? 

M.  Pepa  Lo  que  té  vi  a  desí.  Escucha:  M'has  dicho 
que  no  pues  vé  la  música  y  er  cante  porque 
te  recuerdan  lo  que  te  pasó  en  er  entierro  e 
tu  pare.  Te  hasen  recordá  eso,  es  verdá;  pero 
ar  mismo  t^iempo,  ¿no  hasen  también  que  no 
te  orvíes  der  ;pobresito?  No  digas  que  no, 
porque  cá  ves  que  oyes  una  copla,  t'acuer- 
das  de  é.  ¡Si  lo  sabré  yol  Miá,  muchas  veses, 
cuando  canto  aquéyas  copliyas  que  tanto  le 
gustaban  a  mi  pobreeito  hermano  er  que 
murió,  ¡me  pongo  tan  tristel  ¡¡Me  dá  una 
pena  e  penga  que  se  fué  pá  siempre!!  Pero 
ar  mismo  tiempo  siento  un  no  sé  qué...  va- 
mos... que  no  lo  pueo  explica. 

Fkas.  Yo  también  ziento  un  jormigueo...  que  tar 

vé  zea  lo  mezmito. 

M.  Pepa  Y  lo  mismo  tié  que  sé.  Y  con  las  alegrías 
pasa  iguá  que  con  las  tristesas.  Se  canta  una 
copla  en  un  momento  alegre,  y,  esa  copla, 
siempre  que  se  recuerda,  yena  el  cuerpo  de 
alegría...  Las  coplas,  Frasquito,  como  la  mú- 
sica, hasen  yorá  o  reí,  según  er  recuerdo. 
Vamos  a  vé.  Si  yo  cantara  ahora  una  copli- 
ya...  ¿no  t'acordarías  toa  la  vía  siempre  que 
la  oyeras  de  este  momento...? 

Fras.  ¡Zí  que  m'acordaría! 

M.  Pepa  ¿Ves  cómo  tengo  yo  rasón?  Y  grasias  a  esa 
copla,  no  reñiremos  nunca,  porque  te  la  es- 
taré cantando  toa  la  vía,  y  toa  la  vía  nos 
acordaremos  de  este  momento...,  er  mejó  pa 
mí...  y  er... 

Fras.  (con  gran  ardor.)  ¡¡¡Mejón  pa  mí!!! 

M.  Pepa  ¡,Si  supiéas  qué  bien  rae  suena  ahora  er 
«mejón  pa  mí»!! 

Fras.  ¡E  que  eze  < mejón  pa  mí»  é  to  mi  queré!  Y 
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ahora  canta  zi  quié.  Jazta  ezte  momento 
no  m'he  acordao  ar  oí  una  copla,  na  má 
que  de  coza  trizte.  Zi  hubiéa  tenío  ana 
alegría...  ¡ya  zería  otro  canta!  Ahora  la  ten- 
go y  quiéo  acordarme  ziempre  d'eya. 
M.  Pepa  ¡T*acordarás!  Los  dos  hemos  soñao  cosas 
imposibles  ..;  pos  aya  va  ésta,  que  ar  fina, 
pa  bien  de  los  dos,  ha  salió  ar  revé. 

(Mientras  que  recita  la  copla,  Frasquito  mira  amorosa- 
mente a  Maria  Pepa,  refleiándose  en  sn  rostro  la  grao 
alegría  que  siente.) 

fSoñé  que  er  fuego  s'helaba, 
soñé  que  la  nieve  ardía, 
y  por  soñar  imposibles, 
'  soñé  que  tú  me  querías.  > 

(Telón  lento.) 


FIN    DEL    ENTREMÉS 
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